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(ОПЦИЯ) 



 
ТОЗИ УРЕД Е ПРОИЗВЕДЕН С ГРИЖА И ВНИМАНИЕ И СЪДЪРЖА НАЙ-НОВИ 
ТЕХНОЛОГИИ. 
НИЕ ВИ ГАРАНТИРАМЕ, ЧЕ ЩЕ БЪДЕТЕ ИЗЦЯЛО УДОВЛЕТВОРЕНИ ОТ 
РАБОТАТА МУ. 
ПРЕДИ ДА ИЗПОЛЗВАТЕ ХЛАДИЛНИКА, МОЛЯ ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО 
НАСТОЯЩОТО РЪКОВОДСТВО. ТО ВИ ДАВА ПЪЛНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА 
ПУСКАНЕ, УПОТРЕБА И ГРИЖА ЗА УРЕДА, КАТО ВИ ПРЕДОСТАВЯ И ДРУГА 
ПОЛЕЗНА ИНФОРМАЦИЯ . 

çÖ àáèéãáÇÄâíÖ ìÑöãÜàíÖã
àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ÚÓÁË ÛÂ‰, Í‡ÚÓ „Ó ‚ÍÎ˛˜ËÚÂ ‚
ÓÔÂ‰ÂÎÂÌ Ò‡ÏÓ Á‡ ÌÂ„Ó ÍÓÌÚ‡ÍÚ ‚ ÓÚ‰ÂÎÂÌ
Í˙„ Ì‡ ÂÎ. Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ. èÂÚÓ‚‡‚‡ÌÂÚÓ Ì‡
ÏÂÊ‡Ú‡ ÔË˜ËÌfl‚‡ ÌËÒÍÓ Ì‡ÔÂÊÂÌËÂ, ÎÓ¯Ó
ÙÛÌÍˆËÓÌË‡ÌÂ, Â‚ÂÌÚÛ‡ÎÌ‡ ÔÓ‚Â‰‡ Ì‡ ÛÂ‰‡
Ë ÎÓ¯Ó ÓıÎ‡Ê‰‡ÌÂ. 
èÓ‚ÂÂÚÂ ÏÂÒÚÌËÚÂ ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË ÒÚ‡Ì‰‡ÚË
ËÎË ÒÂ ÍÓÌÒÛÎÚË‡ÈÚÂ Ò Í‚‡ÎËÙËˆË‡Ì
ÂÎÂÍÚÓÚÂıÌËÍ, ‡ÍÓ ËÏ‡ÚÂ ‚˙ÔÓÒË.

Ñéëíöèçéëí çÄ ôÖèëÖãÄ
ïÎ‡‰ËÎÌËÍ-ÙËÁÂ˙Ú Úfl·‚‡ ‰‡ ·˙‰Â
‡ÁÔÓÎÊÂÌ Ú‡Í‡, ˜Â ˘ÂÔÒÂÎ˙Ú Ì‡ ÂÎ.
Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ ÏÛ ‰‡ Â ÎÂÒÌÓ ‰ÓÒÚ˙ÔÂÌ Á‡ ·˙ÁÓ
ËÁÍÎ˛˜‚‡ÌÂ ‚ ÒÎÛ˜‡È Ì‡ ËÌˆË‰ÂÌÚ.

ëåüçÄ çÄ áÄïêÄçÇÄôàü äÄÅÖã
ÄÍÓ Á‡ı‡Ì‚‡˘ËflÚ Í‡·ÂÎ Â ÔÓ‚Â‰ÂÌ, ÚÓÈ
Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ÒÏÂÌË ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎfl ËÎË ÓÚ
ÎËˆÂ Ò ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ‡Ú‡ Í‚‡ÎËÙËÍ‡ˆËfl, Á‡ ‰‡ ÒÂ
ËÁ·Â„ÌÂ ‚ÒflÍ‡Í˙‚ ËÒÍ.

éíçéëçé áÄáÖåüÇÄçÖíé
Ç ÒÎÛ˜‡È Ì‡ Í˙ÒÓ Ò˙Â‰ËÌÂÌËÂ Á‡ÁÂÏfl‚‡ÌÂÚÓ
Ì‡Ï‡Îfl‚‡ ÓÔ‡ÒÌÓÒÚÚ‡ ÓÚ ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Û‰‡,
Í‡ÚÓ ÓÒË„Ûfl‚‡ ÔÓ‚Ó‰ÌËÍ Á‡ ËÁÚË˜‡ÌÂ Ì‡
ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍËfl ÚÓÍ.

á‡ èÂ‰ÓÚ‚‡Úfl‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÏÓÊÌË
ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Û‰‡Ë, ÚÓÁË ÛÂ‰ Úfl·‚‡ ‰‡ Â
Á‡ÁÂÏÂÌ.

çÂÔ‡‚ËÎÌÓÚÓ ÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ Á‡ÁÂÏËÚÂÎÌËfl
ÍÓÌÚ‡ÍÚ ÏÓÊÂ ‰‡ ‰Ó‚Â‰Â ‰Ó ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË
Û‰‡. äÓÌÒÛÎÚË‡ÈÚÂ ÒÂ Ò ÂÎÂÍÚÓÚÂıÌËÍ ËÎË
˜Ó‚ÂÍ ÓÚ ÒÂ‚ËÁ‡, ‡ÍÓ ÌÂ ‡Á·Ë‡ÚÂ Ì‡Ô˙ÎÌÓ
ËÌÒÚÛÍˆËËÚÂ Á‡ Á‡ÁÂÏfl‚‡ÌÂ ËÎË ‡ÍÓ ËÏ‡ÚÂ
Ò˙ÏÌÂÌËfl, ˜Â ÛÂ‰˙Ú ÌÂ Â Ô‡‚ËÎÌÓ Á‡ÁÂÏÂÌ.

ìÂ‰˙Ú Úfl·‚‡ ‰‡ ·˙‰Â Á‡ÁÂÏÂÌ.

çÖ óÄäÄâíÖ! çÄèêÄÇÖíÖ íéÇÄ ëÖÉÄ!

éèÄëçé èêàÇãÖäÄíÖãÖç
Ö‰ËÌ Ô‡ÁÂÌ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ ÏÓÊÂ ‰‡ Â ÓÔ‡ÒÌÓ
ÔË‚ÎÂÍ‡ÚÂÎÂÌ Á‡ ‰Âˆ‡Ú‡. å‡ıÌÂÚÂ ‚ÒflÍ‡Í‚Ë
ÍÎ˛˜‡ÎÍË, ÛÔÎ˙ÚÌÂÌËfl, Í‡Ô‡ˆË ËÎË ˆflÎ‡Ú‡
‚‡Ú‡ ÓÚ ÌÂËÁÔÓÎÁ‚‡Ì ıÎ‡‰ËÎÌËÍ, ËÎË ‚ÁÂÏÂÚÂ
‰Û„Ë ÏÂÍË, Á‡ ‰‡ „Ó Ì‡Ô‡‚ËÚÂ ·ÂÁÓÔ‡ÒÂÌ.

çÂ Ò˙ı‡Ìfl‚‡ÈÚÂ Á‡Ô‡ÎËÏË Ï‡ÚÂË‡ÎË,
ÂÍÒÔÎÓÁË‚Ë ËÎË ıËÏËÍ‡ÎË ‚ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡.

ÇÄÜçà èêÖÑìèêÖÜÑÖçàü

çÖ èêéåÖçüâíÖ à çÖ
ìÇÖãàóÄÇÄâíÖ ÑöãÜàçÄíÄ çÄ
áÄïêÄçÇÄôàü äÄÅÖã
íÓ‚‡ ˘Â ÔÂ‰ËÁ‚ËÍ‡
ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Û‰‡
ËÎË ÔÓÊ‡.
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àáÅÖêÖíÖ èéÑïéÑüôé åüëíé
1. èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ Ò‚Ófl ıÎ‡‰ËÎÌËÍ Ì‡ ÏflÒÚÓ, Í˙‰ÂÚÓ

ÎÂÒÌÓ ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡.

2. àÁ·fl„‚‡ÈÚÂ ÔÓÒÚ‡‚flÌÂÚÓ Ì‡ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡ ‚
·ÎËÁÓÒÚ ‰Ó ÚÓÔÎËÌÌË ËÁÚÓ˜ÌËˆË ÔflÍ‡
ÒÎ˙Ì˜Â‚‡ Ò‚ÂÚÎËÌ‡ ËÎË ‚Î‡„‡.

3. 

4. á‡ ‰‡ ÒÂ ËÁ·fl„Ì‡Ú ‚Ë·‡ˆËË, ıÎ‡‰ËÎÌËÍ˙Ú
Úfl·‚‡ ‰‡ Â ÌË‚ÂÎË‡Ì.
ÄÍÓ Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ, Ò ÔÓÏÓ˘Ú‡ Ì‡
ÌË‚ÂÎË‡˘ËÚÂ ‚ËÌÚÓ‚Â ÍÓÏÔÂÌÒË‡ÈÚÂ
ÌÂ‡‚ÌÓÒÚËÚÂ Ì‡ ÔÓ‰‡. 
á‡ ‰‡ ÒÂ Á‡Ú‚‡flÚ ÎÂÒÌÓ ‚‡ÚËÚÂ, ÔÂ‰Ì‡Ú‡
ÒÚ‡Ì‡ Úfl·‚‡ ‰‡ Â Ï‡ÎÍÓ ÔÓ-‚ËÒÓÍÓ ÓÚ
Á‡‰Ì‡Ú‡. 
çË‚ÂÎË‡˘ËÚÂ ‚ËÌÚÓ‚Â ÏÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ‚˙ÚflÚ
ÎÂÒÌÓ, Í‡ÚÓ Ì‡ÍÎÓÌËÚÂ ÎÂÍÓ ¯Í‡Ù‡.
Ç˙ÚÂÚÂ ÌË‚ÂÎË‡˘ËÚÂ ‚ËÌÚÓ‚Â ÔÓ ÔÓÒÓÍ‡
Ì‡ ˜‡ÒÓ‚ÌËÍÓ‚‡Ú‡ ÒÚÂÎÍ‡ Á‡ ÔÓ‚‰Ë„‡ÌÂ Ë
Ó·‡ÚÌÓ Ì‡ ˜‡ÒÓ‚ÌËÍÓ‚‡Ú‡ ÒÚÂÎÍ‡ - Á‡
Ò‚‡ÎflÌÂ.

ëãÖÑ íéÇÄ
1. àÁ·˙¯ÂÚÂ Ô‡ı‡, Ì‡ÚÛÔ‡Ì ÔË

Ú‡ÌÒÔÓÚË‡ÌÂÚÓ, Ë ÔÓ˜ËÒÚÂÚÂ ÓÒÌÓ‚ÌÓ
ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡.

2. àÌÒÚ‡ÎË‡ÈÚÂ ÔËÌ‡‰ÎÂÊÌÓÒÚËÚÂ, Í‡ÚÓ
ÙÓÏ‡ Á‡ ÎÂ‰, ËÁÔ‡ËÚÂÎÌ‡ ‚‡Ì‡ Ë Ô., Ì‡
ÚÂıÌËÚÂ ÏÂÒÚ‡. íÂ Ò‡ ÓÔ‡ÍÓ‚‡ÌË Á‡Â‰ÌÓ, Á‡
‰‡ ÒÂ ËÁ·Â„ÌÂ Â‚ÂÌÚÛ‡ÎÌ‡ ÔÓ‚Â‰‡ ÔË
Ú‡ÌÒÔÓÚ‡.

3. ÇÍÎ˛˜ÂÚÂ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ (˘ÂÔÒÂÎ) ‚
ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡. çÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ Â‰ËÌ Ë Ò˙˘
ÍÓÌÚ‡ÍÚ Á‡ ‚ÍÎ˛˜‚‡ÌÂ Ë Ì‡ ‰Û„Ë ÛÂ‰Ë.

4. èÂ‰Ë ‰‡ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡, ÓÒÚ‡‚ÂÚÂ
„Ó ‰‡ ‡·ÓÚË 2-3 ˜‡Ò‡.
èÓ‚ÂÂÚÂ ‚˙Á‰Û¯ÌËfl ÔÓÚÓÍ ‚˙‚
ÙËÁÂÌÓÚÓ ÓÚ‰ÂÎÂÌËÂ, Á‡ ‰‡ ÒÂ Û‚ÂËÚÂ, ˜Â
ÓıÎ‡Ê‰‡ÌÂÚÓ ÔÓÚË˜‡ Ô‡‚ËÎÌÓ.
Ç‡¯ËflÚ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ ‚Â˜Â Â „ÓÚÓ‚ Á‡
ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ.

àçëíÄãàêÄçÖ

За да осигурите подходяща циркулация 
на въздуха около хладилника с фризер, 
оставете достатъчно разстояние от 
двете му страни и отгоре, както и поне 2 
инча (5 см) разстояние от задната му 
стена. 

àáïÇöêãüçÖ çÄ ÇÄòàü ëíÄê ìêÖÑ
1. äÓ„‡ÚÓ ÚÓÁË ÒËÏ‚ÓÎ Ì‡ Á‡‰‡ÒÍ‡Ì‡ ÍÓÙ‡ Á‡ ·ÓÍÎÛÍ Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ ‚˙ıÛ

‰‡‰ÂÌÓ ËÁ‰ÂÎËÂ, ÚÓ‚‡ ÓÁÌ‡˜‡‚‡, ˜Â ËÁ‰ÂÎËÂÚÓ ÔÓÔ‡‰‡ ÔÓ‰
‡ÁÔÓÂ‰·ËÚÂ Ì‡ Ö‚ÓÔÂÈÒÍ‡ ‰ËÂÍÚË‚‡ 2002/96/EO.

2. ÇÒË˜ÍË ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Ë ÂÎÂÍÚÓÌÌË ËÁ‰ÂÎËfl Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ËÁı‚˙ÎflÚ
ÓÚ‰ÂÎÌÓ ÓÚ ·ËÚÓ‚ËÚÂ ÓÚÔ‡‰˙ˆË, ‚ ÓÔÂ‰ÂÎÂÌË Á‡ ˆÂÎÚ‡ Ò˙Ó˙ÊÂÌËfl,
ÔÓÒÓ˜ÂÌË ÓÚ ‰˙‡Ê‚ÌËÚÂ ËÎË ÏÂÒÚÌËÚÂ Ó„‡ÌË.

3. è‡‚ËÎÌÓÚÓ ËÁı‚˙ÎflÌÂ Ì‡ ‚‡¯Ëfl ÛÂ‰ ˘Â ÔÓÏÓ„ÌÂ Á‡
ÔÂ‰ÓÚ‚‡Úfl‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÁÏÓÊÌË ÌÂ„‡ÚË‚ÌË ÔÓÒÎÂ‰ËˆË Á‡ ÓÍÓÎÌ‡Ú‡
ÒÂ‰‡ Ë ˜Ó‚Â¯ÍÓÚÓ Á‰‡‚Â.

4. á‡ ÔÓ-ÔÓ‰Ó·Ì‡ ËÌÙÓÏ‡ˆËfl Á‡ ËÁı‚˙ÎflÌÂÚÓ Ì‡ ‚‡¯Ëfl ÒÚ‡ ÛÂ‰ ÒÂ
Ó·˙ÌÂÚÂ Í˙Ï ‚‡¯‡Ú‡ Ó·˘ËÌ‡, ÒÎÛÊ·ËÚÂ Á‡ Ò˙·Ë‡ÌÂ Ì‡ ÓÚÔ‡‰˙ˆË ËÎË
Ï‡„‡ÁËÌ‡, ÓÚÍ˙‰ÂÚÓ ÒÚÂ ÍÛÔËÎË Ò‚Ófl ÛÂ‰.



ëïÖåÄ çÄ éëçéÇçàíÖ óÄëíà

● çÂ ‚ÒË˜ÍË ˜‡ÒÚË, ÔÓÍ‡Á‡ÌË ÔÓ-„ÓÂ, Ò‡ ‚ÍÎ˛˜ÂÌË ‚˙‚ ‚ÒÂÍË ÏÓ‰ÂÎ.

áÄÅÖãÖÜäÄ

Подвижна конзола 

ФРИЗЕРНО ОТДЕЛЕНИЕ 

 

Форма и съд за кубчета лед  
“Twisting Ice Service” опция или  
основна форма за кубчета лед 

 

Регулатор на температурата  
във фризера 

 

ХЛАДИЛНО ОТДЕЛЕНИЕ 

 

Отделение за пресни 
хранителни продукти 

 

Регулатор на темп  
В хладилното отделение 

 

Лампа 

 

            Обезмерисител 

 

Витамин кит(Опция) 

 

Отделение за  
зеленчуци(пресни) 

 

Долен цокъл(Опция) 

 

Конзола на вратата  
на фризера 

 

Конзола за яйца 

 

Подвижна конзола 

 

Конзола на вратата  
на хладилника 

 

Винтове за 
 

 

 нивелиране 

ê‡ÙÚ (ÔÎ‡ÒÚÏ‡ÒÓ‚
 ËÎË ÒÚÓÏ‡ÌÂÌ)

 

 

 

 

 

 

 

 

ê‡ÙÚ
(èÎ‡ÒÚÏ‡Ò‡, ÒÚÓÏ‡Ì‡ 

ËÎË Á‡Í‡ÎÂÌÓ ÒÚ˙ÍÎÓ)
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êÄÅéíÄ ë ìêÖÑÄ

4

5 4 3 2 1

 

ПУСКАНЕ В ДЕЙСТВИЕ 
След първоначалното инсталиране, оставете уреда да работи 2-3 часа преди да го 
напълните с пресни или замразени храни. 

 

ПРЕДИ ДА НАГЛАСИТЕ ТЕМПЕРАТУРАТА 
• Хладилника има отделен регулатор за температурата в хладилната и фризерна част.  
• Температурата в хладилната част е настроена по подразбиране на нормална степен. 
• Температурата във фризерната част е настроена по подразбиране на степен “3”. 

КОНТРОЛИРАНЕ НА ТЕМПЕРАТУРАТА В ХЛАДИЛНАТА ЧАСТ 

• За по-ниски температури, завъртете копчето към “МАХ”, а за по-
високи температури – към “MIN”. 

 

КОНТРОЛИРАНЕ НА ТЕМПЕРАТУРАТА ВЪВ ФРИЗЕРА  

• КОНТРОЛ НА ТЕМП. – 1,2,3,4,5,6,7 
Ако настроите фризера на “7” температурата става по ниска. 
В същото време, обаче, темературата в хладилната част 
леко се покачва поради ограничен въздушен поток. 

• В студено време хладилника намалява ефективността си и 
температурата във фризера се покачва. За да я намалите 
изберете позиция “6~7”. 

• Ако поставите голямо количество продукти във фризера или 
отваряте често вратата, температурата се покачва. За да 
намалите температурата изберете позиция “6~7” за известно 
време, като след това отново върнете регулатора в нормална 
позиция. 

• В топло време или ако сложите голямо количество храна в хладилната част, 
температурата леко се покачва. За да я намалите до нормално ниво, завъртете 
регулатора на позиция “2”~”4”, за да насочите повече студен въздух към хладилната част. 
Ако изберете позиция “6” или“7”, хладилната част няма да бъде достатъчно охладена. 
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èéãìóÄÇÄçÖ çÄ äìÅóÖíÄ ãÖÑ

é·ËÍÌÓ‚ÂÌ‡

êÄÅéíÄ ë ìêÖÑÄ

îÓÏË Á‡ ÎÂ‰

äÛÚËfl Á‡
 ÍÛ·˜ÂÚ‡ ÎÂ‰

îÓÏË Á‡ ÎÂ‰

äÛÚËfl Á‡
 ÍÛ·˜ÂÚ‡ ÎÂ‰

ê‡ÏÍ‡

 

 

 

• За да направите лед, напълнете формата за 
лед и я поставете върху кутията за кубчета лед. 
След това поставете кутията във фризерната 
част. 

• За да извадите готовия лед, хванете форма и 
леко я усучете. 

• За да направите лед, напълнете 
формата за лед и я поставете на 
мястото и. 

• За да извадите готовия лед, завъртете 
копчето и кубчетата ще паднат в 
кутията за лед. 

• Можете да извадите формата и кутията 
за лед, за да увеличите пространството 
във фризера. 

• Първо трябва да извадите формата и 
кутията за лед, а след това да извадите 
и рамката, като я издърпате надясно. 

Кубчета с различни форми 

Определя с каква система за произвидство  на лед разполагате 
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êÄÅéíÄ ë ìêÖÑÄ

 
ВИТАМИН КИТ (ОПЦИЯ) 
Съдържа антиоксидант, предотвратяващ  
окислителните процеси, за да запази плодовете и зеленчуците 
свежи за по-дълго време. 
 
Този кит съдържа аниоксидантна субстанция, която не 
бива да се яде. Честото отваряне на вратата съкращава 
времето на действие на антиоксиданта. 

ОТДЕЛЕНИЕ ЗА ПРЕСНИ ПРОДУКТИ 
Когато вратата е отворена, топлия въздух не може да 
достигне това отделение, като храната се запазва 
прясна за по-дълго време. 

РАЗМРАЗЯВАНЕ 
• Размразяването става автоматично. 
• Водата от изпаряването се стича към изпарителната вана, разположена в 
задната долна част на уреда и се изпарява. 

ОБЕЗМЕРИСИТЕЛ  
• Чрез използването на катализатор, обезмирисяването е гарантирано. 
• Неприятната миризма в отделението за пресни храни се отстранява, без това 
да вреди на Вас или на хранителните продукти. 

КАК СЕ ИЗПОЛЗВА 
• Не нарушавайте цялостта на обезмерсителя, защото ще го повредите. 
• Когато поставяте храна със силна миризма, увийте я или я поставете в съд 
с капак, защото миризмата може да се поеме от останалите продукти. 
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СЪХРАНЕНИЕ НА ХРАНА 
• Съхранявайте прясна храна в хладилното отделение.  
• Не съхранявайте при ниски температури лесно разваляеми продукти – банани, 
ананаси, пъпеш. 

• Оставяйте горещата храна да изстине преди да я приберете в хладилника. 
• Увивайте хранителните продукти във фолио или в съдове с капак. Това предпазва 
храната от разваляне за дълго време. 

• Не препречвайте вентилационните отвори с продукти. Това пречи на добрата 
циркулация на въздуха и бързото охлаждане. 

• Не отваряте често вратата. Това повишава температурата в хладилника. 

ФРИЗЕРНО ОТДЕЛЕНИЕ 
• Не слагайте бутилки във фризера – те могат да се счупят при замрузване на 
течността в тях. 

• Не замразявайте повторно храна, която е била размразена. Това разваля вкуса на 
продуктите. 

• Когато съхранявате за по-дълго време продукти във фризера, ги слагайте на 
рафтовете, не на вратата. Избягвахте съхранението на продукти близо до дъното на 
разфта във фризера за да не нарушите ефективната циркулация на въздуха. 

ХЛАДИЛНО ОТДЕЛЕНИЕ 
• Избягвайте поставянето на влажни хранителни продукти дълбоко навътре на 
рафтовете. Може да се получи замръзване. 

• Винаги почиствайте продуктите преди поставянето в хладилника. Зеленчуците и 
плодовете трябва да са измити и избърсани, а пакетираната храна – почистена. 

• При съхранение на яйца в специалната конзола, те 
трябва да са пресни и винаги в изправено положение, 
което ги запазва пресни за по-дълго време. 

СЪВЕТИ ЗА СЪХРАНЕНИЕ НА ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ 
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Ç‡ÊÌÓ Â ıÎ‡‰ËÎÌËÍ˙Ú ‰‡ ÒÂ ÔÓ‰‰˙Ê‡ ˜ËÒÚ, Á‡
‰‡ ÒÂ ËÁ·fl„Ì‡Ú ÌÂÊÂÎ‡ÌË ÏËËÁÏË. ê‡ÁÎflÚ‡Ú‡
ı‡Ì‡ Úfl·‚‡ ‰‡ ÒÂ ËÁ·˙Ò‚‡ ÌÂÁ‡·‡‚ÌÓ,
Á‡˘ÓÚÓ ‡ÍÓ ÒÂ ÓÒÚ‡‚Ë, ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÓÍËÒÎË Ë ‰‡
ÓÒÚ‡‚Ë ÔÂÚÌ‡ ÔÓ ÔÎ‡ÒÚÏ‡ÒÓ‚ËÚÂ ÔÓ‚˙ıÌÓÒÚË.

Ç ÌËÍ‡Í˙‚ ÒÎÛ˜‡È ÌÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ÏÂÚ‡ÎÌ‡
¯ÍÛÍ‡, ˜ÂÚÍË, „Û·Ë ‡·‡ÁË‚ÌË ÔÓ˜ËÒÚ‚‡˘Ë
ÒÂ‰ÒÚ‚‡ ËÎË ÒËÎÌË ÓÒÌÓ‚ÌË ‡ÁÚ‚ÓË ‚˙ıÛ
ÍÓflÚÓ Ë ‰‡ Â ÔÓ‚˙ıÌÓÒÚ.

èÂ‰Ë ‰‡ ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÚÂ Ó·‡˜Â, ËÏ‡ÈÚÂ ÔÂ‰‚Ë‰, ˜Â
‚Î‡ÊÌËÚÂ ÔÂ‰ÏÂÚË Á‡ÎÂÔ‚‡Ú Á‡ ÒËÎÌÓ ÓıÎ‡‰ÂÌË
ÔÓ‚˙ıÌÓÒÚË. çÂ ‰ÓÍÓÒ‚‡ÈÚÂ Á‡Ï‡ÁÂÌË
ÔÓ‚˙ıÌÓÒÚË Ò ÏÓÍË ËÎË ‚Î‡ÊÌË ˙ˆÂ.

Çöçòçé - àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ıÎ‡‰˙Í ‡ÁÚ‚Ó Ì‡
ÏÂÍ Ò‡ÔÛÌ ËÎË ÔÂÔ‡‡Ú Á‡ ÏËÂÌÂ Ì‡ Ò˙‰Ó‚Â Á‡
ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÌÂ Ì‡ Ú‡ÈÌÓÚÓ ÔÓÍËÚËÂ Ì‡ Ç‡¯Ëfl
ıÎ‡‰ËÎÌËÍ. àÁ·˙¯ÂÚÂ Ò ˜ËÒÚ ‚Î‡ÊÂÌ Ô‡ˆ‡Î Ë
ÔÓÒÎÂ ÔÓ‰ÒÛ¯ÂÚÂ.

ÇöíêÖòçé - èÂÔÓ˙˜‚‡ ÒÂ Â‰Ó‚ÌÓ
ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÚÂ¯ÌÓÒÚÚ‡ Ë ˜‡ÒÚËÚÂ ‚˙ÚÂ ‚
ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡. àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ıÎ‡‰˙Í ‡ÁÚ‚Ó Ì‡
ÏÂÍ Ò‡ÔÛÌ ËÎË ÔÂÔ‡‡Ú Á‡ ÏËÂÌÂ Ì‡ Ò˙‰Ó‚Â Á‡
ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÌÂ Ì‡ Ú‡ÈÌÓÚÓ ÔÓÍËÚËÂ Ì‡ Ç‡¯øfl
ıÎ‡‰ËÎÌËÍ. àÁ·˙¯ÂÚÂ Ò ˜ËÒÚ ‚Î‡ÊÂÌ Ô‡ˆ‡Î Ë
ÔÓÒÎÂ ÔÓ‰ÒÛ¯ÂÚÂ.

ÇÅíêÖòçà óÄëíà  - èÓ˜ËÒÚ‚‡ÈÚÂ ÔÓÎËˆËÚÂ,
‡ÙÚÓ‚ÂÚÂ Ì‡ ‚‡ÚËÚÂ, Ú‡‚ËÚÂ, Ï‡„ÌËÚÌËÚÂ
ÛÔÎ˙ÚÌÂÌËfl Ì‡ ‚‡ÚËÚÂ Ë Ô. àÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ
ıÎ‡‰˙Í ‡ÁÚ‚Ó Ì‡ ÏÂÍ Ò‡ÔÛÌ ËÎË ÔÂÔ‡‡Ú Á‡
ÏËÂÌÂ Ì‡ Ò˙‰Ó‚Â Á‡ ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÌÂ Ì‡ Ú‡ÈÌÓÚÓ
ÔÓÍËÚËÂ Ì‡ Ç‡¯Ëfl ıÎ‡‰ËÎÌËÍ. àÁ·˙¯ÂÚÂ Ò
˜ËÒÚ ‚Î‡ÊÂÌ Ô‡ˆ‡Î Ë ÔÓÒÎÂ ÔÓ‰ÒÛ¯ÂÚÂ.

èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ
àÁÚÂ„ÎflÈÚÂ ̆ ÂÔÒÂÎ‡ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ ÓÚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡
ÔÂ‰Ë ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÌÂ ‚ ·ÎËÁÓÒÚ ‰Ó ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍËÚÂ ̃ ‡ÒÚË
(Î‡ÏÔË, ÍÎ˛˜Ó‚Â, Â„ÛÎ‡ÚÓË Ë Ô.).
é·Ë‡ÈÚÂ ‚Î‡„‡Ú‡ Ò Ω·‡ ËÎË Ô‡ˆ‡Î, Á‡ ‰‡ ÌÂ ÔÓÌËÍÌÂ
‚Ó‰‡ ËÎË ‰Û„‡ ÚÂ˜ÌÓÒÚ ‚ ÌflÍÓfl ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍ‡ ˜‡ÒÚ Ë ‰‡
ÔÂ‰ËÁ‚ËÍ‡ ÂÎÂÍÚË˜ÂÒÍË Û‰‡. çÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ
Á‡Ô‡ÎËÚÂÎÌË ËÎË ÚÓÍÒË˜ÌË ÔÓ˜ËÒÚ‚‡˘Ë ÔÂÔ‡‡ÚË.
• èÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ Á‡ ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÌÂÚÓ

Ñ‡ ÌÂ ÒÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡Ú: ÔÓ‚˙ıÌÓÒÚÌÓ ‡ÍÚË‚ÌË
‚Â˘ÂÒÚ‚‡, ‡‚ÚÓÏÓ·ËÎÂÌ ‚ÓÒ˙Í, ‡ÌÚËÍÓÓÁËÓÌÌË
ÔÂÔ‡‡ÚË, ‚ÒË˜ÍË ‚Ë‰Ó‚Â Ï‡ÒÎ‡, ·ÂÌÁËÌ,
ÍËÒÂÎËÌË, Ô‡‡ÙËÌ.

• åÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ ËÁÔÓÎÁ‚‡Ú
ê‡ÒÚËÚÂÎÌË ÔÂÎ‡‡ÚË Á‡ ÏËÂÌÂ Ì‡ Ò˙‰Ó‚Â,
Ò‡ÔÛÌÂÌ ‡ÁÚ‚Ó

• èË ËÁÔÓÎÁ‚‡ÌÂ Ì‡ ÌÂÔÓ‰ıÓ‰fl˘Ë ÔÂÔ‡‡ÚË
ÏÓÊÂ ‰‡ ÒÂ ÔÓÏÂÌË ˆ‚ÂÚ‡.

éÅôÄ àçîéêåÄñàü

ÇöÇ ÇêÖåÖíé áÄ éíèìëä
èË Á‡ÏËÌ‡‚‡ÌÂ ‚ ÓÚÔÛÒÍ Ò˙Ò ÒÂ‰Ì‡
ÔÓ‰˙ÎÊËÚÂÎÌÓÒÚ ÏÓÊÂ ·Ë Â Ì‡È-‰Ó·Â ‰‡
ÓÒÚ‡‚ËÚÂ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡ ‚ÍÎ˛˜ÂÌ.
èÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ÔÓ‰ÛÍÚËÚÂ, ÍÓËÚÓ ÏÓ„‡Ú ‰‡ ÒÂ
Á‡Ï‡Áfl‚‡Ú, ‚˙‚ ÙËÁÂ‡.
äÓ„‡ÚÓ ‚˙ÁÌ‡ÏÂfl‚‡ÚÂ ‰‡ ÓÚÒ˙ÒÚ‚‡ÚÂ ÔÓ-‰˙Î„Ó
‚ÂÏÂ, ËÁ‚‡‰ÂÚÂ ‚ÒË˜ÍË ı‡ÌËÚÂÎÌË ÔÓ‰ÛÍÚË,
ËÁ‚‡‰ÂÚÂ ˘ÂÔÒÂÎ‡ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ,
ÔÓ˜ËÒÚÂÚÂ ‚˙ÚÂ¯ÌÓÒÚÚ‡ ÓÒÌÓ‚ÌÓ Ë ÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ‰‚ÂÚÂ
‚‡ÚË éíÇéêÖçà, Á‡ ‰‡ ÌÂ ÒÂ Ó·‡ÁÛ‚‡Ú ÏËËÁÏË.

èêÖäöëÇÄçÖ çÄ áÄïêÄçÇÄçÖíé
èË ÔÓ‚Â˜ÂÚÓ ÒÎÛ˜‡Ë Ì‡ ÔÂÍ˙Ò‚‡ÌÂ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ
ÚÓ ·Ë‚‡ ‚˙ÁÒÚ‡ÌÓ‚ÂÌÓ ÒÎÂ‰ Â‰ËÌ ËÎË ‰‚‡ ̃ ‡Ò‡ Ë ÌÂ
‚ÎËflÂ Ì‡ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡Ú‡ ‚ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡.
ífl·‚‡, Ó·‡˜Â, ‰‡ Ò‚Â‰ÂÚÂ ‰Ó ÏËÌËÏÛÏ ÓÚ‚‡flÌËflÚ‡
Ì‡ ‚‡Ú‡Ú‡, ‰ÓÍ‡ÚÓ ÌflÏ‡ Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂ. èË ÔÓ-
ÔÓ‰˙ÎÊËÚÂÎÌÓ ÔÂÍ˙Ò‚‡ÌÂ Ì‡ Á‡ı‡Ì‚‡ÌÂÚÓ
ÔÓÒÚ‡‚ÂÚÂ ·ÎÓÍ ÒÛı ÎÂ‰ ‚˙ıÛ Á‡Ï‡ÁÂÌËÚÂ Ô‡ÍÂÚË.

èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ áÄ ëìï ãÖÑ
äÓ„‡ÚÓ ËÁÔÓÎÁ‚‡ÚÂ ÒÛı ÎÂ‰, ÓÒË„ÛÂÚÂ
‡‰ÂÍ‚‡ÚÌ‡ ‚ÂÌÚËÎ‡ˆËfl.
ëÛıËflÚ ÎÂ‰ Â Á‡Ï‡ÁÂÌ ‚˙„ÎÂÓ‰ÂÌ ‰‚ÛÓÍËÒ (CO2).
äÓ„‡ÚÓ ÒÂ ËÁÔ‡fl‚‡, ÚÓÈ ÏÓÊÂ ‰‡ ËÁÏÂÒÚË
ÍËÒÎÓÓ‰‡ Ë ‰‡ ÔË˜ËÌË Á‡Ï‡È‚‡ÌÂ, Ò‚ÂÚÓ‚˙ÚÂÊ,
·ÂÁÒ˙ÁÌ‡ÌËÂ Ë ÒÏ˙Ú ÓÚ Á‡‰Û¯‡‚‡ÌÂ.
éÚ‚ÓÂÚÂ ÔÓÁÓÂˆ‡ Ë ÌÂ ‚‰Ë¯‚‡ÈÚÂ Ô‡ËÚÂ.

èêà èêÖåÖëíÇÄçÖ Ç ÑêìÉé ÜàãàôÖ
ÄÍÓ ÒÂ ÏÂÒÚËÚÂ ‚ ÌÓ‚Ó ÊËÎË˘Â, ËÁÔ‡ÁÌÂÚÂ
ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡ (ÙËÁÂ‡) ËÁˆflÎÓ Ë „Ó ËÁÏËÈÚÂ Ò
ÏÂÍ ‡ÁÚ‚Ó Ì‡ ÒÓ‰‡ ·ËÍ‡·ÓÌ‡Ú Ë ‚Ó‰‡ (2 ˜.Î.
ÒÓ‰‡ Ì‡ 1 Î. ‚Ó‰‡).
ëÓ‰‡Ú‡ Úfl·‚‡ Ì‡Ô˙ÎÌÓ ‰‡ ÒÂ ‡ÁÚ‚ÓË, Á‡ ‰‡
ËÁ·Â„ÌÂÚÂ ËÁ‰‡ÒÍ‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÚÂ¯ÌÓÒÚÚ‡ Ì‡
ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡ (ÙËÁÂ‡).
á‡ÍÂÔÂÚÂ Á‰‡‚Ó Ò‚Ó·Ó‰ÌËÚÂ ˜‡ÒÚË, Í‡ÚÓ
ÍÓÌÁÓÎË, ÍÛÚËË, ÙÓÏË Á‡ ÎÂ‰ Ë ‰. çÂ ÒÂ
ÓÔËÚ‚‡ÈÚÂ ‰‡ ÏÂÒÚËÚÂ Ô˙ÎÂÌ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ.

ÄçíàäéçÑÖçáÄñàéççÄ íêöÅÄ
Ç˙Ì¯Ì‡Ú‡ ÒÚÂÌ‡ Ì‡ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡ ÔÓÌflÍÓ„‡ ÏÓÊÂ
‰‡ ÒÂ Ì‡„ÂÂ, ÓÒÓ·ÂÌÓ
‚Â‰Ì‡„‡ ÒÎÂ‰
ËÌÒÚ‡ÎË‡ÌÂÚÓ.
çÂ ÒÂ ·ÂÁÔÓÍÓÈÚÂ!
íÓ‚‡ ÒÂ ‰˙ÎÊË Ì‡
‡ÌÚËÍÓÌ‰ÂÌÁ‡ˆËÓÌÌ‡Ú‡
Ú˙·‡, ÔÓ ÍÓflÚÓ ÚÂ˜Â
„ÓÂ˘ ıÎ‡‰ËÎÂÌ ‡„ÂÌÚ Á‡
ÔÂ‰Ô‡Á‚‡ÌÂ ÓÚ
"ËÁÔÓÚfl‚‡ÌÂ" ÔÓ
‚˙Ì¯Ì‡Ú‡ ÒÚÂÌ‡ Ì‡
¯Í‡Ù‡.

èéóàëíÇÄçÖ

ÄÌÚËÍÓÌ‰ÂÌÁ‡ˆËÓÌÌ‡
Ú˙·‡
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1. àÁ‚‡‰ÂÚÂ Á‡ı‡Ì‚‡˘Ëfl Í‡·ÂÎ ÓÚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡.
2. àÁ‚‡‰ÂÚÂ ‡ÙÚÓ‚ÂÚÂ ÓÚ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡.
3. á‡ ‰‡ Ò‚‡ÎËÚÂ Í‡Ô‡Í‡ Ì‡ Î‡ÏÔ‡Ú‡, ËÁÔÓÎÁ‚‡ÈÚÂ ÓÚ‚ÂÚÍ‡, Í‡ÚÓ fl

ÔÓÒÚ‡‚ËÚÂ ‚ Â‰ËÌ ÓÚ ‰ÓÎÌËÚÂ ÓÚ‚ÓË Ì‡ Í‡Ô‡Í‡ Ì‡ Î‡ÏÔ‡Ú‡ Ë fl
ËÁ‰˙Ô‡ÚÂ Ì‡ÔÂ‰.

4. á‡‚˙ÚÂÚÂ Î‡ÏÔ‡Ú‡ Ó·‡ÚÌÓ Ì‡ ˜‡ÒÓ‚ÌËÍÓ‚‡Ú‡ ÒÚÂÎÍ‡.
5. åÓÌÚË‡ÈÚÂ ÔÓ Ó·‡ÚÌËfl Â‰. 

äÛ¯Í‡Ú‡ Á‡ ÒÏflÌ‡ Úfl·‚‡ ‰‡ ·˙‰Â ÓÚ Ò˙˘Ëfl ‚Ë‰ Í‡ÚÓ ÓË„ËÌ‡ÎÌ‡Ú‡.

ëåüçÄ çÄ äêìòäÄíÄ

éÅÄÜÑÄçàüíÄ Ç ëÖêÇàáÄ óÖëíé åéÉÄí ÑÄ ëÖ àáÅÖÉçÄí!
Ääé ëóàíÄíÖ, óÖ ÇÄòàüí ïãÄÑàãçàä çÖ êÄÅéíà èêÄÇàãçé, èêéÇÖêÖíÖ çÄâ-çÄèêÖÑ
ëãÖÑçàíÖ ÇöáåéÜçà èêàóàçà:

èêÖÑà ÑÄ ëÖ éÅÄÑàíÖ Ç ëÖêÇàáÄ

ÇöáåéÜçà èêàóàçà

● Ñ‡ ÌÂ ·Ë ‚ ÊËÎË˘ÂÚÓ ‰‡ Â ËÁ„ÓflÎ ·Û¯ÓÌ ËÎË
ËÁÍÎ˛˜ËÎ ÔÂÍ˙Ò‚‡˜?

● Ñ‡ ÌÂ ·Ë ˘ÂÔÒÂÎ˙Ú ‰‡ Â ËÁ‚‡‰ÂÌ ÓÚ ÍÓÌÚ‡ÍÚ‡ ËÎË ‰‡
ÌÂ Â ‚ÍÎ˛˜ÂÌ ‰Ó·Â?

● êÂ„ÛÎ‡ÚÓ˙Ú Ì‡ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ‡Ú‡ ÌÂ Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ ‚
Ô‡‚ËÎÌÓÚÓ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ.

● ìÂ‰˙Ú Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ ·ÎËÁÓ ‰Ó ÒÚÂÌ‡Ú‡ ËÎË ‰Ó
ÚÓÔÎËÌÂÌ ËÁÚÓ˜ÌËÍ.

● íÓÔÎÓ ‚ÂÏÂ - ˜ÂÒÚÓ ÓÚ‚‡flÌÂ Ì‡ ‚‡Ú‡Ú‡.
● Ç‡Ú‡Ú‡ ÓÒÚ‡‚ÂÌ‡ ÓÚ‚ÓÂÌ‡ ‰˙Î„Ó ‚ÂÏÂ.
● ÉÓÎflÏÓ ÍÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ı‡ÌËÚÂÎÌË ÔÓ‰ÛÍÚË,

Ò˙ı‡Ìfl‚‡ÌË ‚ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡.

● ïÎ‡‰ËÎÌËÍ˙Ú Â ÔÓÒÚ‡‚ÂÌ Ì‡ ÌÂÒÚ‡·ËÎÌÓ ËÎË
ÌÂ‡‚ÌÓ ÏflÒÚÓ, ËÎË ÌË‚ÂÎË‡˘ËÚÂ ‚ËÌÚÓ‚Â Úfl·‚‡
‰‡ ÒÂ Â„ÛÎË‡Ú.

● á‡‰ ıÎ‡‰ËÎÌËÍ‡ Ò‡ ÔÓÒÚ‡‚ÂÌË ÌÂÌÛÊÌË ÔÂ‰ÏÂÚË.

● ï‡ÌË Ò˙Ò ÒËÎÂÌ ‡ÓÏ‡Ú Úfl·‚‡ ‰‡ Ò‡ ÔÎ˙ÚÌÓ
ÔÓÍËÚË ËÎË Ô‡ÍÂÚË‡ÌË. 

● çÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ Â ÔÓ˜ËÒÚ‚‡ÌÂ Ì‡ ‚˙ÚÂ¯ÌÓÒÚÚ‡.

● çÂ Â ÌÂÓ·Ë˜‡ÈÌÓ ÔÂÁ ÔÂËÓ‰Ë Ì‡ ‚ËÒÓÍ‡ ‚Î‡ÊÌÓÒÚ.
● Ç‡Ú‡Ú‡ ÏÓÊÂ ‰‡ Â Á‡·‡‚ÂÌ‡ ÓÚ‚ÓÂÌ‡.

èêéÅãÖå

ïãÄÑàãçàäöí çÖ êÄÅéíà

íÖåèÖêÄíìêÄíÄ Ç ïãÄÑàãçàäÄ
àãà îêàáÖêÄ Ö íÇöêÑÖ
ÇàëéäÄ

çÖçéêåÄãçà òìåéÇÖ

åàêàáåÄ Ç ïãÄÑàãçàäÄ

éÅêÄáìÇÄçÖ çÄ äéçÑÖçá
èé èéÇöêïçéëííÄ
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